TRANSCRIPCION EN BRUTO DE ENTREVISTA AL SEÑOR MARIANO
Entrevistador: Buenos días nos encontramos con el señor Mariano Sullca quien nos va a brindar testimonio sobre el terremoto de mil novecientos ochenta y seis. En ese sentido señor Mariano entiendo yo que usted no es natural de Cusco. ¿A que edad llego a Cusco? ¿Dónde vivía tal vez? 
Entrevistado: Bueno ante todo muy buenos días agradezco esta entrevista. Yo soy del distrito de Pacaytambo de la provincia de Paruro. Yo me vine aquí al Cusco en la edad de trece años actualmente tengo setenta y ocho años. En esta casa que es mi litera vivo cincuenta y cinco años ya.
Entrevistador: ¿Siempre ha vivido desde que ha llegado aquí en Pera?  
Entrevistado: No, no, no. Yo he vivido en diferentes sitios. Primero viví en Calle Belén Pampa, viví en calle Santiago, luego viví en calle Belén y de ahí para aprender el arte allá en prolongación Pera, ahí es lo que aprendí mi arte lo que es Orfebrería de ahí me fui a calle Maruri y de ahí viví aquí porque esta Casa es de un joyero antiguo entonces como yo trabajaba con el me dijo ya pe Licito. Ya estaban desalojando entonces no se donde va ir a vivir entonces me dijo y arriba hay casa entonces ahí vive. Esa confianza me ha dado entonces desde esa fecha a la fecha vivo aquí.
Entrevistador: Señor Mariano y desde sus trece años en adelante hasta antes del terremoto del ochenta y seis. ¿Qué recuerda del Cusco? ¿Como era las calles?    
Entrevistado: Bueno recuerdo que el Cusco era prácticamente por ejemplo el Antisuyo era hasta donde el actual hospital Lorena, de ahí a este lado calle Grau era como cualquier otra calle, no había ni alumbrado público nada y ahí hasta el otro lado era todo chacra por ejemplo lo que es Zarzuela Alta todo era chacra.
Esa bajadita al rio hacia al cuarto que está bajando también era un riachuelo que va hasta abajo y eso tenía que subir todavía hasta arriba para voltearlo a donde esta actual Hospital Antonio Lorena hasta ahí eran las casas. Pero Belén Pampa por ejemplo era todo de medias agüitas que en el terremoto del cincuenta habían donado para los que no tienen casas con eso estaba techado ahí vivían todo los que trabajaban en el hospital Antonio Lorena. Porque el hospital Antonio Lorena pertenecía a la beneficencia. 
Entrevistador: Justamente lo que usted dice de Belén Pampa San Juan de Dios todos esos han sido producto del terremoto de mil novecientos cincuenta. 
Entrevistado: Claro.
Entrevistador: A las personas las casas. Señor Mariano precisamente hablando del terremoto del ochenta y seis. ¿Usted no sé qué estaba haciendo ese día? ¿Dónde se encontraba? 
Entrevistado: Lo que paso del terremoto del ochenta y seis, justamente atrás de mi taller ahí estaba trabajando y esto era tercer patio entonces aquí era un patio, al otro lado era otro patio y a la entrada otro patio. Esto denominado tercer patio así que yo vivía aquí. Entonces cuando paso el terremoto eran las cinco cuatro de la tarde entonces salimos de frente a la calle.
Entonces vemos que al regresar a la entrada del portón había una cruz entrando a la mano izquierda y a la mano derecha había un patrón Santiago y otro patrón, no sé qué patrón habrá sido, pero había una pintura en la pared. Entonces con eso se ha desecho totalmente entonces han restaurado para poder arreglar el techo todo eso porque se cayó. 
De ahí salí de aquí medio desesperado, porque tengo otra casita que también se había rajado entonces yo tenía que de ahí hacer perforar las paredes para pernarlo porque me ha dado miedo y eso era en Sipassun porque tenía una casita. Entonces tenia que hacerlo pernarlo como remache hemos puesto en este lado y a este lado madera, eso lo hemos pernado. 
Y así se rajo la pared, tantas casas que han caído también lo que yo he visto las cosas verdades.
Entrevistador: ¿Y su casa de aquí que dañosa parte de las puertas?   
Entrevistado: Bueno aquí no habido nada. Como es casa antigua tal vez en otras partes habrá habido, no le puedo decir. Solamente yo como le digo eso es lo que he visto. Pero claro que todos hemos tenido temor, por ejemplo, la plaza Limacpampa Chico que es alojamiento, era una casona grande entonces en ahí por ejemplo vivía varias personas y ahí también cuando el terremoto paso el cinco de abril, todos los inquilinos se han ido a estadio Garcilaso y todos ellos ahora viven allá arriba en Picchu pero se llama Cinco de Abril.  
Todos los que han sido afectado se han ido ahí de estadio Garcilaso entonces por eso se llama Urbanización cinco de abril. 
Entrevistador: ¿La gente en el terremoto del ochenta y seis ha salido a dormir a la plaza, a la calle?
Entrevistado: No. Bueno hasta donde se no, yo como le digo yo no he salido ni a ver allá ni nada solamente habían casas que se habían rajado. Mayormente como le he estado diciéndole han pernado las casas para que no se abran más. 
Yo también compre fierro de cinco octavos con eso lo he hecho pernar en arriba, aquí no. Aquí tenia como una carpita nada más. 
Entrevistador: Era su taller aquí.
Entrevistado: Si era aquí.
Entrevistador: Y estos muros que se han caído lo que me dice del patrón Santiago todas las casas, porque yo escuche que. ¿usted tal vez conoce el barrio de QoriCruz?
Entrevistado: Cruz verde.
Entrevistador: Tal vez a cambiado después. 
Entrevistado: Cruz verde es pues de aquí mas allá. Ahí según que cuentan existían tres cruces de oro por eso se llama Tres cruces de Oro, y eso también estaba al frente. Eso si he visto todavía y era a este lado, ahora hay una sola cruz nomas. Por eso se llama Tres cruces de oro, pero ahora ya no existe. 
Por ejemplo, la bajada era desde Belén hasta el rio porque yo he visto todavía ese rio que venia desde SepasPucquio hasta abajo, porque no había puente entonces el carro bajaba hasta aquí de ahí subía hasta Tres Cruces de Oro así era y ahí era todo riachuelo. 
Entrevistador: Entonces ese debe ser el Qoricruz. 
Entrevistado: Cruz verde como le digo se llama Cruz verde porque por ahí pasaba el tren hacia Estación Grande abajo, el tren de Quillabamba pasaba llevando carga ahí. Ahora con Velazco se ha cambiado eso entonces las casas eran un poco cortas entonces han cortado hasta calles eso lo ha trasladado hacia avenida Ejercito. Eso si he visto todavía yo.
Entrevistador: ¿Y en que año lo han canalizado?
Entrevistado: Maso menos era el setenta y tres maso menos, que cuando entro Velazco con la reforma agraria y todas esas cosas, mas antes lo que estaban los puentes por eso algunas veces hablaban puentes en rio, el único puente que he visto era el de Almudena, pero para abajo era así bajaba subía. 
Incluso yo atrás del ómnibus había una como para sentarse así, me sentaba, me agarraba y veía que se levantaba así desde esa fecha he tenido miedo.
Entrevistador: ¿Y nunca ha visto que ese por ejemplo Zanjón por el rio que se cargue?
Entrevistado: No, no he visto. Solamente había totoras, un riachuelito pequeño nomas era.
Entrevistador: ¿En tiempo de lluvia subía?
Entrevistado: Si, pero todo el tiempo el agua siempre corría, pero no era caudaloso nada como una sequía nomas. Incluso una fecha cuando estaba en Belén Pampa viviendo habían botado a un feto que han encontrado así durmiendo. 
Entrevistador: ¿Y me dice que por el setenta y seis habían canalizado eso?
Entrevistado: No, mas antes. Eso ha sido en el setenta así habrá sido no me acuerdo, pero lo que se eso lo han hecho la cosa no le puedo decir en que año a sido. Pero no había ninguno de los puentes, puente Grau, Santiago, Belén eran bajada y subida. 
Las calles eran con piedra, esta Calle que es Calle Pera allá que es prolongación Pera esa era como una bajada a ladera, yo mismo una fecha casi me he caído. Ladera era esa subida de aquí la prolongación Pera por eso se llamaba prolongación Pera hacia Santiago avenida Ejercito era así ladera. Ahora pues hasta carros suben.
Entrevistador: Señor Mariano Usted me indica que en una temporada vivía en Limacpampa. ¿Recuerda usted quizás la inundación que hubo en Choquechaca?
Entrevistado: No, no. Una temporada creo que habido uno que a llovido que se ha venido como un huayco por calle Tulumayo todo eso, yo no he visto pero si escuche.  
Entrevistador: ¿Como así se enteró de ese suceso?
Entrevistado: Bueno a llovido y el rio se ha venido por Choquechaca por Limacpampa a pasado eso, es lo que han hablado, pero así no he visto pero si escuché.  Eso era por febrero por marzo por esas fechas era. 
Ahora por ejemplo Limacpampa ese mas bien he visto, no había movimiento ni nada solamente era ni una plaza, amplio nada más el sitio y llenadito con piedras nada más. En esa pampa han hecho monumento y esas cosas como le digo cuanto tiempo conozco en Limacpampa.
Mas arribita había una curtimbre, ahí hacían curtimbre de cuero traían cueros de ganado para vender ahí en Qoyacalle se llama eso porque los del Qoyasullo venían por ahí por eso se llama esa calle Qoyacalle. Y en ahí había un curtimbre, curtimbre hacían con cala es como una alberga esos frutitos eso traían en sacos, eso también vendían.
Otro curtimbre que había era en Santiago también había, yo todavía he traído para vender algo de diez años así vería, definitivamente me he venido a la edad de trece años, pero eso era porque el mi tierra solo había hasta tercero de secundaria entonces por seguir estudiando he vivido aquí y gracias por mi abuelo. 
Entrevistador: Señor Mariano en la amplia experiencia que tiene. ¿A podido ver alguna institución que se ha ido creando por ejemplo tal vez en el setenta y ocho o en los ochenta, los bomberos, defensa civil, que les haya dado charlas sobre qué hacer en caso de terremotos o sismos?
Entrevistado: No, claro que había los bomberos, pero no había tanto lo que yo digo es cuando entro Velazco en educación, en esa fecha yo tenia mis hijos. Obligo a abrir jardín entonces ya se nos daba charlas porque uno nace con diferentes ideas algunos son pasivos unos son renegones todo eso a consecuencia de todo un solo padre sale con diferentes caracteres. Nos han dado orientaciones era en tiempo de Velazco mas antes no le podía decir porque como no tenía nada yo, no tenía hijos ni nada no iba tampoco. 
Mas bien porque yo vi era donde estaba el colegio Garcilaso al frente era la fabrica de Coca Cola y había una ventana que estaba yendo hacia la calle y ahí se veía como envasaban la Coca Cola, que estaba pasando y ahí la chapita pack lo sellaba frente al colegio.  
Entrevistador: Señor Mariano tal vez para terminar podría dar algunas palabras esto que me comentaba de lo difícil que es vivir en el centro histórico por la cuestión de la monumentalidad misma del centro y las limitaciones que a uno los pone.
Entrevistado: Si, por ejemplo, antes como le digo lo que yo me acuerdo por ejemplo hasta en plaza de Armas han abierto una puerta, como ahora es patrimonio monumental de la humanidad que esta declarado desde ese punto es lo que ya no pueden tocar ya pero más antes sí han destruido por necesidad cada uno, pero desde esa fecha a la fecha está prohibido.
Claro que como le digo es patrimonio cultural de la humanidad de todo el mundo, pero como le digo algunas cosas es para nosotros mismo porque cuando uno quiere edificar a unos se les niega y a otros se les deja bueno son cosas políticas deben de hacer eso, pero desde todo aspecto desde esa fecha ha prohibido todo eso y nadie puede tocar todas esas cosas. 
Claro que tenemos ese valor gracias a esas cosas también el Cusco generalmente vive del turismo, aquí en el cusco no hay ni una fábrica, antes había fábrica de cerveza, había Huáscar que era fabrica de telas en calle Huáscar que tocaba todavía su pito para entrar a las doce para entrar a las dos y decías tal hora es está tocando pero ahora pues ya no hay esas cosas pero como le digo desde esa fecha no hay nada de como se llama de totalmente está prohibido pero de un lado digo esas cosas que es admirado por todo el mundo por eso vienen los turistas a ver al Cusco y no es como cualquier departamento como en cualquier región, aquí se mantiene todo lo que es costumbres y tradiciones.
A parte de eso vemos las construcciones de los incas es en forma pirámide tanto las puertas tanto las ventanas porque han hecho antisísmico por eso hasta ahorita tienen. Ahora por ejemplo yo he ido a Santo Domingo he tenido la oportunidad por mis exposiciones de lo que hago entonces hemos expuesto muchos trabajos ahí. 
De arriba he visto hay unas trabas dentro de la piedra esta agujereado y al otro esta como un botón entonces piedra a piedra están así y de arriba se ve por eso está como si estuviera piedra sobre piedra es por eso que con tanto movimiento no se deshace fácil. Esas cosas yo mismo a veces vivimos aquí años no tenemos, pero yo he tenido esas curiosidades de verlo como es todas esas cositas.
Entrevistador: Finalmente para terminar tal vez usted o su familia hayan experimentado algunas secuelas post terremoto del ochenta y seis. Por ejemplo, miedo. 
Entrevistado: No, porque esa fecha eran todavía pequeños. Porque yo arriba estaba en mi casita mi hija había estado ahí y había salido hacia el rio y en la riel había estado así. Temblor ha pasado papá por eso estoy aquí así de miedo me dijo, abra tenido en esa fecha doce años u once años así nomás tenía mi hija entonces eso nomas. Después de eso no era tan fuerte porque cinco punto seis creo que era por eso no.
Entrevistador: Señor Mariano muchas gracias por su testimonio.
Entrevistado: Claro que como le digo Cusco he conocido bastante porque yo trabajaba en Coca Cola y distribuíamos así que conocía todo el Cusco. He tenido la curiosidad por ejemplo la grada de la Catedral, gradas tiene al otro lado entonces también alguna vez mi abuelo me dijo cuando tu vas siempre tienes que verlo como es todo entonces eso por eso yo siempre que veo a cualquier parte siempre veo como es esto que aquello. 
Por ejemplo yo le diré con toda sinceridad hay muchos cusqueños pero no conocen el nombre de las calles por ejemplo esta calle se llama Pera porque porque en este lugar vendían Pera, al otro lado es Calle Teqte porque ahí vendían chicha blanca antes se llamaba Teqte y así calles que por ejemplo por ejemplo en Limacpampa pasando a Limacpampa chico calle Setse porque ahí vendían Setse Qocha lo que decimos en quechua. 
Entrevistador: ¿Y la calle abracitos?
Entrevistado: Eran las felicidades que se abrazaban siempre por ahí y así hay calles que han llevado los nombres acuerdo a las tradiciones que hay. 
Entrevistador: ¿Cómo ha cambiado Cusco señor Mariano del que usted recuerda de su juventud con el Cusco de ahora?
Entrevistado: Bueno las mismas necesidades que resultan de la población que vivimos, Cusco era chiquito pues como le digo de avenida Antonio Lorena a este lado según que me contaron yo no he vivido en Santiago, pero me dijeron que era aparte, algunos se habían comprado como comprar en San Jerónimo por chacra algo así nomás, pero eso es diferente por eso el Cusco a crecido bastante ha crecido acuerdo al crecimiento de la población porque migrantes de las provincias han venido ya pues.
Por ejemplo, dentro de la Plaza de Armas así hay personas que se han quedado como se creía que vivir por ejemplo algunas personas ir cuando Velazco formo como Pueblo Joven en Picchu nadie quería. Por ejemplo, Picchu yo he visto que todo era chacra por ahí subía el tren tremendo animal fumando cigarro así decían porque botaba humo. 
Entonces hay cosas que realmente yo he visto en Hospital Antonio Lorena la salida era hacia el otro lado y estaba como le digo de ahí a ese lado chacra entonces yo he ido a estudiar hacia Huancaro, una fecha yo estaba viniéndome a sombrearme entonces la salida siempre era hacia ese lado. Estuve sombreándome así con mi cuadernito en la mano y de momento la puerta se abre “kir” así y lo miro atrás y ahí habían varios muertos, era el morgue siempre donde esta ahorita el mall mas abajo hay un que lo han destruido en ahí era eso. Y en esa fecha vivía en calle Inca pucha mis pies han faltado para correr tenía miedo pue.
Entrevistador: Interesante señor Mariano. Seria interesante conversar sobre las anécdotas del Cusco en otra oportunidad podemos volver para construir parte del Cusco mismo ¿Cómo ha cambiado las calles? El urbanismo, incluso la misma sociedad señor Mariano, la ciudad de antaño era mucho más calma, mas cálida, quería mucho más a la ciudad. No hay ni cusqueños mismos que quieran a la ciudad  
Entrevistado: Los verdaderos cusqueños se han ido a Lima y los verdaderos Limeños se han ido al extranjero. Eso es todo hasta donde sé, por ejemplo, yo viajo a Lima un rato me paro y digo tremendos edificios con tres cuatro alumbrados y el resto me pregunto. He tenido esas curiosidades entonces todos los que vivían aquí se han ido al extranjero igual aquí también.
Por ejemplo, como le digo se han quedado conformes y ahora viven como un conejo, se comienzan a pelear lo venden y después ya no hay donde, todas esas cosas por eso con la ampliación del Cusco estamos viendo por ejemplo Garcilaso era al canto, más acá donde está el barrio Wánchaq todo eso era chacra nomas. Entonces así sucesivamente así poco he conocido las cosas. 
Entrevistador: Si se nota que usted a vivido parte del desarrollo de la ciudad.
Entrevistado: Si he vivido como le digo han abierto esa calle Tres cruces digo Cruz verde. 
Entrevistador: Bueno señor Mariano eso seria todo. Gracias por su testimonio de ayuda para nosotros, aunque no parezca los pequeños datos que nos da, mas los datos de las demás personas nos ayudan a construir ¿cómo era el Cusco? y de los sucesos sobre de la destrucción del terremoto de ochenta y seis y cincuenta, son testimonios aparte aislados, pero si juntamos todos los testimonios tenemos un panorama más amplio. 
Eso señor Mariano muchas gracias por su tiempo.
Entrevistado: Y así como le digo hay muchas, como usted dice han cambiado bastante por ejemplo yo te cuento de Velazco en Tulumayo Calle Tulumayo no era empedrado era así todo como cualquier calle y los presos han empedrado esa calle paraban donde esta, dos, tres policías en calle Garcilaso y como quien se va al colegio Aguacpinto hay otra salidita ahí habían dos policías y los presos han venido a trabajar ahí. Por eso yo le digo que valor tenían antes eran un poco honrados ahora un preso lo sacas y desaparece, pero en ahí trabajaban. 
También todavía he visto la cárcel de Almudena también entonces de ahí traían a los presos, eso si me acuerdo bien porque ellos trabajaban en el empedrado de la calle antes que sea pavimentado.
Entrevistador: Muchas gracias señor Mariano.
Entrevistado: Ellos trabajaban en el empedrado de calle.
Entrevistador: Muchas gracias señor Mariano, gracias por su testimonio.
 
